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1. паспорт рабочей ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

«иностранный язык»

1.1. Область применения рабочей программы

Рабочая программа учебной дисциплины «Иностранный язык» является частью примерной основной профессиональной образовательной программы в соответствии с ФГОС по специальности  19.02.10.  «Технология  продукции  общественного  питания»
 Рабочая программа учебной дисциплины «Иностранный язык» может быть использована в дополнительном профессиональном образовании в рамках реализации программ переподготовки кадров в учреждениях СПО.
1.2. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы: общий гуманитарный и социально-экономический цикл.
1.3. Цели и задачи учебной дисциплины – требования к результатам освоения учебной дисциплины.
В результате освоения учебной дисциплины «Иностранный язык» обучающийся должен уметь:

·  общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы; 

· переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;

· самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас.

В результате освоения учебной дисциплины «Английский язык» обучающийся должен знать:

· лексический (1200 - 1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности. 

Техник-технолог должен обладать общими компетенциями, включающими в себя способность:

· ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.

· ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.

· ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность.

· ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.

· ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности.

· ОК 6. Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями.

· ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды (подчиненных), результат выполнения заданий.

· ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации.

· ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности.

1.4. Рекомендуемое количество часов на освоение рабочей программы учебной дисциплины:
максимальной учебной нагрузки обучающегося  -  204  часа, в том числе:

обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося  - 162 часа;

самостоятельной работы обучающегося  - 17 час.

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы
	Вид учебной работы
	Объем часов

	Максимальная учебная нагрузка (всего)
	204

	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 
	162

	в том числе: 
	

	     лабораторные  работы
	-

	       Лекции, уроки
	114

	     практические работы
	42

	     контрольные работы
	4

	     курсовая работа (проект) 
	-

	Самостоятельная работа обучающегося (всего)
	17

	Консультации
	25

	Итоговая аттестация в форме дифференцированного зачета
	2


2.2.   Тематический план учебной дисциплины «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК»

	Коды общих и/или профессиональных компетенций
	Наименование модулей, разделов, тем.
	Максимальная учебная нагрузка, час
	Объем времени, отведенный на освоение учебной дисциплины

	
	
	
	Обязательная аудиторная учебная нагрузка

обучающегося
	

	
	
	
	Всего,

часов
	в т.ч. 

Лекции, уроки
	в т.ч. практические и контрольные работы
	    Самостоятельная

        работа, час

	
	
	204
	162 (160+2 диф.зачет)
	114
	    46
	17

	ОК 1-9
	Раздел 1.                       1курс

 Деловой иностранный язык
Тема 1.1.                           Деловая поездка за границу

	28
	26
	20
	   6
	2

	ОК 1-9
	Тема 1.2.

 Быт и сервис

	22
	20
	14
	6
	2

	ОК 1-9
	Тема1.3.

Деловой этикет, деловая корреспонденция  


	21
	19
	13
	6
	2

	ОК 1-9
	Раздел 2.                       

2курс

Профессиональная деятельность специалиста.
Тема 2.1

Современные профессии


	23
	21
	15
	6
	2

	ОК 1-9
	Тема 2.2.

 Подготовка для учёбы за границей


	22
	20
	14
	6
	2

	ОК 1-9
	Тема 2.3.

Поиски работы и трудоустройство 


	21
	18
	12
	6
	3

	ОК 1-9
	Раздел 3.                  

3 курс

Основы профессионального перевода 

Тема 3.1.

 Работа. Профессиональные качества


	25
	23
	17
	6
	2

	ОК 1-9
	Тема 3.2.

Работа. Обслуживание посетителей
	15
	13
	              7
	 6
	2

	ОК 1-9
	Дифференцированный зачет
	2
	2
	
	
	

	ОК 1-9
	Консультации
	25
	
	
	
	

	
	Всего:
	204
	
	
	
	


2.3. Содержание учебной дисциплины:  «Иностранный язык » 

	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала, практические занятия, контрольные работы, самостоятельная работа обучающихся.
	Объем часов
	Уровень освоения

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1.                      Деловой иностранный язык

	
	
	

	Тема 1.1.  Деловая поездка за границу

	Содержание учебного материала (дидактические единицы). Основы общения на иностранном языке. Фонетика: понятие о литературном произношении, интонация речи. Грамматика: структура простого распространенного предложения, формальные признаки существительного, местоимения, числительные, степени сравнения имен прилагательных и наречий, предлоги. Лексика и фразеология: лексический минимум 180 лексических единиц, наиболее употребительная лексика, относящаяся к теме «Деловая поездка за границу», распространенные разговорные формы – клише (обращение, приветствие, благодарность, извинение и т.д.).
	26


	

	
	Темы практических занятий. В аэропорту. В офисе. Визитная карточка. Телефонный разговор. Заказ места в гостинице. Покупка билета на самолет. Прибытие в страну. У стола таможенного контроля. На вокзале. Поездка в автобусе. Надписи, объявления. Таможенная декларация.
	
	Ознакомительный, репродуктивный

	Тема 1.2.

 Быт и сервис

	Содержание учебного материала  (дидактические единицы). Основы общения на иностранном языке. Фонетика: ударение в словах, одноударные и двуударные слова. Грамматика: модальные глаголы, правильные и неправильные глаголы, система времен английского глагола. Структура безличного предложения. Лексика и фразеология: лексический минимум  120 лексических единиц, наиболее употребительная лексика, относящаяся к  теме «Быт и сервис», разговорные формы – клише по теме, синонимическая речь.
	20


	

	
	Темы практических занятий. В гостинице. В ресторане. В агентстве по прокату машин. На фирме. Формы организации бизнеса. На выставке. Виды компаний в Германии, Австрии.
	
	Репродуктивный,

продуктивный

	Тема1.3.

Деловой этикет, деловая корреспонденция  


	Содержание учебного материала  (дидактические единицы). Основы общения на иностранном языке. Фонетика: Ритмика английского  предложения. Грамматика: согласование времен, действительный и страдательный залоги, функции вспомогательных глаголов глаголов , придаточные опредилительные предложения, придаточные времени и условия, прямая и косвенная речь. Лексика и фразеология: лексический минимум 200 лексических единиц, устойчивые выражения по теме «Деловой этикет», клише и выражения, принятые в деловой корреспонденции, основные сокращения, принятые в деловой корреспонденции в Британии.
	19
	Репродуктивный,

продуктивный

	
	Темы практических занятий. Структура делового письма.  Основные сокращения, принятые в деловой корреспонденции. Сопроводительное письмо. Благодарственное письмо. Электронная почта. Письмо-запрос. Письмо-предложение. Подтверждение и отклонение заказа. Рекламное письмо.
	
	

	Раздел 2.                       

Профессиональная деятельность специалиста.
	
	
	

	
	Содержание учебного материала  (дидактические единицы). Основы делового языка по специальности. Фонетика: Ударение в словах, интонация речи. Грамматика: . формы глаголов прошедшего времени, управление глаголов. Причастие. Герундий. Номинальные свойства причастий. Лексика и фразеология: лексический минимум  100 лексических  единиц, наиболее употребительная лексика, относящаяся к теме, словообразование, базовая и терминологическая лексика, необходимая для усвоения темы, лексика по специальности. Профессиональные  термины,
	
	

	Тема 2.1

Современные профессии


	Темы практических занятий. Моя будущая профессия. Обсуждение различных профессий и условий труда. Вежливые формы общения в деловой обстановке. Интервью с кандидатами о приеме на работу. Реклама как карьера в Британии. Структура компании. Качество произведенных товаров. Промышленное и офисное размещение.
	       21
	Репродуктивный,

продуктивный



	Тема 2.2.

 Подготовка для учёбы за границей


	Содержание учебного материала  (дидактические единицы). Основы делового языка по специальности.  Фонетика: особенности артикуляции, интонация речи (повествование, вопрос). Грамматика: формы глаголов прошедшего времени, управление глаголов,  номинальные свойства причастий. Лексика и фразеология: лексический минимум  200 лексических  единиц, наиболее употребительная лексика, относящаяся к теме «Подготовка для учебы за границей», базовая и терминологическая лексика, необходимая для усвоения темы, лексика по специальности.
	       20
	Репродуктивный,

продуктивный



	
	Темы практических занятий. Образцы деловых писем. Тексты писем. Личный отчет. Переписка с выбранным университетом. Анкета. Письмо-запрос. Сопроводительное письмо. Приготовления к поездке на учебу за границу. Прием и отклонение предложений.
	
	

	Тема 2.3.

Поиски работы и трудоустройство 


	Содержание учебного материала  (дидактические единицы). Основы делового языка по специальности. Фонетика: Ударение в словах, интонация речи. Грамматика: . Признаки личных форм глагола всех временных форм  в активном и пассивном залогах, причастия I, II и их функции в предложении, эквиваленты модальных глаголов, определительные придаточные предложения, придаточные предложения причины. Лексика и фразеология: лексический минимум 160 лексических единиц, профессиональная лексика, фразеологические обороты, термины, интернационализмы, профессиональное общение.
	18
	Репродуктивный, продуктивный

	
	Темы практических занятий. Характеристика компании “Siemens ”. Новое назначение. Характеристики кандидатов на должность в компании. Резюме. Поиски работы за границей. Рекламные объявления.  Сбор и заполнение документов. Приготовления к поездке.  Интервью о приеме на работу. Обсуждение условий приема на работу. Контрольная работа.
	
	

	Раздел 3
Основы профессионального перевода 


	
	
	

	Тема 3.1.

 Работа. 

Профессиональные  качества.


	Содержание учебного материала  (дидактические единицы). Основы делового языка по специальности. Фонетика: особенности английской артикуляции, ударение в словах. Грамматика: сложные существительные, множественное число имен существительных, местоимения.  Лексика и фразеология: лексический минимум  210 лексических единиц, наиболее употребительная лексика по теме  «Работа. 

Профессиональные  качества», профессиональная лексика, профессионально – ориентированные тексты, многозначность слов, синонимическая речь, прямое и переносное значение слова, техника перевода (со словарем) профессионально – ориентированных текстов.
	23
	Репродуктивный

Продуктивный

	
	Темы практических занятий. Профессии и профессиональные качества. Карьера, должности. Финансовые расчеты. Кассовые машины. Заключение контракта. Деловые переговоры. Реклама ресторанов. Культура обслуживания и правила этикета. Контрольная работа.
	
	

	Тема 3.2.

Работа. 

Обслуживание посетителей.
	Содержание учебных занятий (дидактические единицы). Основы делового языка по специальности. Фонетика: правила постановки ударения в английских и интернациональных словах, интонация речи.
Грамматика:распространенное определение, виды придаточных предложений, предложение-подлежащее, придаточные предложения образа действия. Лексика и фразеология: лексический минимум  80 лексических единиц, профессиональная лексика, термины, профессиональное общение.
	      15
	 Репродуктивный

   продуктивный

	
	Темы практических занятий. Буфеты, бары, столовые. Еда и напитки. Кухни народов мира. Составление меню. Виды меню. Прием заказа. Сервировка стола. Столовая посуда, столовые приборы. Меры пожарной безопасности. Дифференцированный зачет.
	
	

	
	                                                                                                                                                                                 Всего
	162
	


1. – ознакомительный (узнавание ранее изученных объектов, свойств); 

2. – репродуктивный (выполнение деятельности по образцу, инструкции или под руководством)

3. – продуктивный (планирование и самостоятельное выполнение деятельности, решение проблемных задач                                                                         

3. условия реализации  учебной дисциплины

3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспечению

Реализация учебной дисциплины «Английский язык» требует наличия учебного кабинета.

Технические средства обучения: телевизор, компьютеры. 

Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, дополнительной литературы

3.2. Информационное обеспечение обучения

Основная литература: 

1. Щербакова  НИ ,  Звенигородская  НС «Английский  язык  для  специалистов  сферы  общественного  питания».  Москва,  2015г.
2. Голубев А.П., Балюк Н.В., Смирнова И.Б. Английский язык: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2017.

3. Голубев А.П., Бессонова Е.И., Смирнова И.Б. Английский язык для специальности «Туризм» = English for Students in Tourism Management: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2015

4. Голубев А.П., Коржавый А.П., Смирнова И.Б. Английский язык для технических специальностей = English for Technical Colleges: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2015. Колесникова Н.Н., Данило
 5. Кузовлев В.П. Английский язык. Учебник для 10-11 кл. общеобразовательных учреждений. - М.: Просвещение, 2014.

6. Голицынский Ю. Грамматика. Сборник упражнений по английскому языку. - Санкт – Петербург: Карро, 2014 г. 325 с.

7. Кабардина М.В., Мергенова Р.З. Методическое пособие «Деловой английский». – Саратов. 2015 г. 
Дополнительная литература: 

1. Гальскова Н. Д., Гез Н. И. Теория обучения иностранным языкам. Лингводидактика и методика. — М., 2014. 
2. Горлова Н.А. Методика обучения иностранному языку: в 2 ч. — М., 2013. 

3.Зубов А.В., Зубова И.И. Информационные технологии в лингвистике. — М., 2012. 

4. Ларина Т.В. Основы межкультурной коммуникации. – М., 2015 

5. Щукин А.Н., Фролова Г.М. Методика преподавания иностранных языков. — М., 2015. 

6. Профессор Хиггинс. Английский без акцента! (фонетический, лексический и грамматический мультимедийный справочник-тренажер).
7.  Агабекян И.П. Английский для средних специальных заведений. Серия «Учебники и учебные пособия». Ростов н/Д: «Феникс», 2012..      8. .Агабекян И.П., Коваленко П.И. Английский для технических вузов. Серия «Высшее образование». – Ростов н/Д: «Феникс», 2008.   

9.Бедрицкая Л.В. Английский для экономистов: Учебное пособие. – Мн.: Экопекспектива, 2008.                                                                           4.Блох М.Я. Практикум по английскому языку: грамматика: сборник упражнений / М.Я. Блох, А.Я. Лебедева, В.С. Денисова. - М.: Астрель, 2009.                                                                                                                                                                                                                                                 10. Грамматика английского языка: Морфология. Синтаксис: учебник / Н.А. Кобрина, Е.А. Корнеева, М.И. Оссовская, К.А. Гузеева. – СПб.: Лениздат;Союз,2007.                                                                                                                                                                                                                 11. Голицинский Ю.Б. Грамматика. Сборник упражнений. – СПб.: КАРО;  2012. 

12. Гуськов А.Н. Английский язык в таблицах. – Минск : Букмасте: Кузьма, 2012.                                                                                                    

13. Голубев, А.П.,Коржавый А.П., Смирнова И.Б. Английский язык для технических специальностей. Учебник. – М.: Издательский центр «Академия», 2014.

14. Колесникова Н.Н, Данилова Г.В., Девяткина Л.Н. Английский язык для менеджеров. – М.: Издательский центр «Академия», 2012.

15. Кравцова Л.И.Английский язык. Учебник. – М.: Высшая школа, 2004.11. Михалева У.П., Лаптева О.А. Горизонты. Учебное пособие для студентов специальности «Современные иностранные языки». – Минск: Лексис, 2012.

16. Курочкина З.Д, Карневская Е.Б., Мисуно Е.А., Панова И.И. Английский язык. Готовься к централизованному тестированию. – Минск:АВЕРСЕВ, 2012.

Словари

1. Мюллер В.К. Англо-русский и русско-английский. – М.: Эксмо, 2012.

2. Осечкин В.В., Романова И.А. Англо-русский учебный словарь по экономике и бизнесу. – М.: Феникс, 2008.

3. The Oxford Dictionary of English Grammar / E. Chalker,  E. Weiner. - Oxford University Press, 1994. 

4. The Concise Oxford Dictionary of Linguistics / P.H. Matthews. - Oxford University Press, 1997. 

Интернет - ресурсы:

1.p://www.britannica.com/ Энциклопедия Британника. Всевозможная информация для изучающих английский язык.

2. Электронные библиотеки, где можно скачать произведения на английском языке.

http :// libfor . ru / readiuepoe . html
http://www.multikulti.ru/English/info/English_info_113.html
http://www.dadoda.ru
3. http://www.knigka.info/ Библиотека текстов на английском языке. http :// www . readbookonline . net / Более 2000 наименований произведений. Имеются категории: «Величайшие произведения 20 века». «Произведения - призеры Нобелевской премии».

4. Английский с англичанами. Школа английского языка
http://www.language.ru
http://www.infospace.com/info.USA
5.  http://begin-english.ru/video-english/page5/ 

6. Стихи, песни, дидактические игры, словарик, статьи, уроки, международные проекты на английском языке

http://www.englishclub.narod.ru
7. Страноведение, разговорные темы, грамматика, тесты по английскому языку и др. http://www.linguistic.ru
4. Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины

Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий. тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, исследований.
	Результаты обучения
(освоенные умения, усвоенные знания)
	Формы и методы контроля и оценки результатов обучения

	Умения:
	

	- говорение
– вести диалог (диалог–расспрос, диалог–обмен мнениями/суждениями, диалог–побуждение к действию, этикетный диалог и их комбинации) в ситуациях официального и неофициального общения в бытовой, социокультурной и учебно-трудовой сферах, используя аргументацию, эмоционально-оценочные средства;
	Практические занятия, устный опрос. Ведение диалогов.

	-рассказывать, рассуждать в связи с изученной тематикой, проблематикой прочитанных/прослушанных текстов; описывать события, излагать факты, делать сообщения;
	Устный опрос подготовленных тем, пересказ текстов.

	-создавать словесный социокультурный портрет своей страны и страны/стран изучаемого языка на основе разнообразной страноведческой и культуроведческой информации;
	Практическое занятие, внеаудиторная самостоятельная работа. Доклады о странах изучаемого языка.

	- аудирование
– понимать относительно полно (общий смысл) высказывания на изучаемом иностранном языке в различных ситуациях общения;
	Самостоятельная работа. Прослушивание аудиозаписей (диалогов) на изучаемом языке, проговаривание и перевод текстов.

	– понимать основное содержание аутентичных аудио- или видеотекстов познавательного характера на темы, предлагаемые в рамках курса, выборочно извлекать из них необходимую информацию;
	Контрольная работа. Прослушивание аудиотекста, пересказ.

	– оценивать важность/новизну информации, определять свое отношение к ней:
	Практическое занятие, составление диалогов, мультимедийных презентаций, рассказов.

	чтение

– читать аутентичные тексты разных стилей (публицистические, художественные, научно-популярные и технические), используя основные виды чтения (ознакомительное, изучающее, просмотровое/поисковое) в зависимости от коммуникативной задачи;
	Внеаудиторная самостоятельная работа. Домашнее чтение и обсуждение текстов.
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